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 la fin dé féévriér ou au déébut dé mars 1902, jé réçus dé Munich, ouù  l’on publiait alors l’Iskra, uné
léttré dé  I.  Tséédérbaum (Martov) dans laquéllé il m’annonçait qué, pour cértainés raisons, il
éé tait déésormais incommodé d’imprimér l’Iskra én Allémagné, ét qué la réédaction projétait dé sé

transportér aù  Londrés, au cas ouù  il sérait possiblé dé publiér lé journal aù  l’imprimérié dé la Féédéération
social-déémocraté anglaisé. Il mé priait dé parlér aù  cé sujét avéc lé camaradé Harry Quélch, diréctéur dé
l’hébdomadairé social-déémocraté anglais Justice. A la léttré dé I. Tséédérbaum éé tait jointé uné léttré dé
V.  Zassoulitch,  adréssééé  au camaradé Quélch,  –  uné sorté  dé  mandat aù  mon nom,  pour ménér lés
pourparlérs. Déùs la prémiéùré éntrévué avéc lé camaradé Quélch, il apparut qué malgréé  l’éxiguïïtéé  du
local, on pourrait publiér l’Iskra aù  l’imprimérié dé Justice, aù  condition d’avoir nos typos aù  nous.

AÀ

Jé communiquai  aussitoô t  lés réésultats dés pourparlérs aù  I.  Tséédérbaum, ét l’on annonça qué lés
iskristés viéndraiént incéssammént s’installér aù  Londrés. V. Oulianov, qué jé né connaissais pas éncoré
pérsonnéllémént, m’éécrivit aussi aù  cé sujét. Il mé préévénait qu’aù  mon nom arrivéraiént dés léttrés pour
un cértain Jacob Richtér,  ét qué cés léttrés séraiént pour lui.  Biéntoô t  apréùs  Vladimir Ilitch arriva aù
Londrés, én compagnié dé Nadéjda Konstantinovna. I. Tséédérbaum arriva quinzé jours plus tard. C’éé tait
quélqués  jours  avant  l’assassinat  du  ministré  dé  l’Intéériéur  Sipiaguiné  par  Balmachév.  « C’est
proprement fait », dit Vladimir Ilitch, lé matin ouù  j’éé tais passéé  chéz lui pour lui annoncér l’éévéénémént.
Commé  on  lé  sait,  cét  atténtat  déécléncha  uné  poléémiqué  acharnééé  éntré  l’Iskra ét  lés  socialistés-
réévolutionnairés, aù  propos dé la térréur.

Péndant un péu plus d’uné sémainé Vladimir Ilitch ét Nadéjda Konstantinovna véécurént dans uné
dés nombréusés « chambrés aù  couchér » dé Londrés, qué sous-louént lés locatairés pauvrés ; puis ils
louéùrént déux piéùcés non méublééés préùs dé la station dé chémin dé fér urbain Kings-Cross-Road. C’ést
dans cés déux piéùcés, pour lésquéllés il fallut achétér un tréùs modésté mobiliér (lits, tablés, chaisés ét
quélqués simplés rayonnagés pour lés livrés), qué Vladimir Ilitch ét Nadéjda Konstantinovna véécurént,
jusqu’au transfért dé l’Iskra én Suissé (au printémps dé 1903). Jé mé souviéns qué l’améublémént trop
simplé dés piéùcés provoqua la stupéé faction dé la logéusé. Cé qui la troublait surtout, c’éé tait l’abséncé dé
ridéaux aux fénéô trés,  ét  éllé  insista pour qu’on achétaô t  dés ridéaux quélconqués,  sinon éllé  aurait,
disait-éllé,  dés  déésagrééménts  avéc  lé  propriéé tairé,  qui  éxigéait  dé  sés  locatairés  uné  cértainé
réspéctabilitéé .  Cé qui troubla éncoré plus  mistress  Yo (ainsi s’appélait la logéusé), c’ést qué Nadéjda
Konstantinovna né portait pas d’alliancé. Mais éllé dut sé réésignér, quand on lui éut éxpliquéé  qué sés
locatairés  éé taiént  dés  conjoints  parfaitémént  léégitimés,  ét  qué  si  éllé  intérpréé tait  l’abséncé  d’uné
alliancé dans un séns condamnablé, éllé risquait d’éô tré appélééé én justicé pour diffamation. Apréùs cétté
éxplication  donnééé  aù  mistréss  Yo non  par  Vladimir  Ilitch  ét  Nadéjda  Konstantinovna,  mais  par  K.
Takhtarév, dont la fémmé (féué A. Yakoubova) éé tait tréùs liééé avéc Nadéjda Konstantinovna, mistress Yo
sé tranquilisa ét né douta plus dé la réspéctabilitéé  dé sés locatairés.

Nadéjda Konstantinovna s’occupa éllé-méômé dé son modésté méénagé : éllé achétait lés provisions,
prééparait lés répas sur un rééchaud, étc. Sés soucis doméstiqués furént un péu alléégéés par sa viéillé
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méùré, vénué plus tard aù  Londrés, ét qui sé séntait tréùs déépaysééé aù  l’éé trangér. Vladimir Ilitch m’avait
éxpliquéé , aussitoô t apréùs son arrivééé, qué lés autrés iskristés vivraiént én commun, mais qué lui én éé tait
tout aù  fait incapablé, qu’il n’aimait pas éô tré constammént én sociéé téé . Préévoyant qué, sélon l’habitudé
russé, lés camaradés qui arrivéraiént dé Russié ét dés autrés pays allaiént l’importunér sans méénagér
son témps, il priait dé lé protéégér autant qué possiblé contré dés visités trop frééquéntés.

Dé  tous  lés  mémbrés  dé  la  réédaction  dé  l'  Iskra,  dont  faisaiént  alors  partié  Vladimir  Ilitch,  I.
Tséédérbaum,  V.  Zassoulitch,  G.  Pléékhanov,  P.  Axélrod ét  A.  Potréssov,  séuls  lés  trois  prémiérs
s’installéùrént aù  Londrés. Pléékhanov ét Potréssov né vénaiént qué dé témps aù  autré. Péndant touté la
péériodé londoniénné dé l’Iskra, Axélrod né sé préésénta pas uné séulé fois. A Sidmousés stréét, non loin
du logémént dés Oulianov,  on avait  louéé  cinq pétités  piéùcés  aù  déux éé tagés difféérénts ;  l’uné d’éllés
sérvait dé sallé aù  mangér, l’autré éé tait déstinééé aux arrivants ; dans lés trois autrés s’installéùrént V.
Zassoulitch,  I.  Tséédérbaum  ét  moi.  Lé  fournéau  aù  gaz  nous  pérméttait  sans  trop  dé  difficultéés  dé
prééparér aù  tour dé roô lé lés répas. Au déméurant, nous apaisions parfois notré faim dans un dés pétits
réstaurants dé Gracé-Inn-Road. L’améublémént dé notré communé éé tait dés plus modéstés. Sidmousés
stréét ést situééé dans un dés quartiérs pauvrés dé Londrés. Nos voisins apparténaiént aux bas-fonds dé
la  sociéé téé  anglaisé ;  nous né léur causions aucun déésagréémént ;  cépéndant ils  sé  montraiént  asséz
hostilés  énvérs  nous,  éé trangérs.  Péut-éô tré  éé taiént-ils  choquéés  dé  voir  sans  céssé  dés  camaradés
nouvéaux vénus  aù  Londrés  habitér chéz nous.  En Anglétérré,  lé  loyér  ést  ordinairémént payéé  aù  la
sémainé ; mais lé propriéé tairé éxigéa dé nous trois mois d’avancé ét, au miliéu du déuxiéùmé triméstré,
nous pria dé vidér lés liéux. La communé sé dispérsa. Au résté, aù  cé momént-laù , sés mémbrés s’éé taiént
asséz habituéés aux conditions d’éxisténcé én Anglétérré, ét pouvaiént déésormais vivré chacun dé son
coô téé .

Vladimir Ilitch ét Nadéjda Konstantinovna ménaiént alors un train dé vié asséz rétiréé .  Avant dé
vénir aù  Londrés, Vladimir Ilitch avait minutiéusémént éé tudiéé  lé plan dé la villé ét m’éé tonnait, moi, qui
pouvais mé considéérér commé un viéux « londonién », par son habilétéé  aù  trouvér lé chémin lé plus
court, quand il nous arrivait dé sortir énsémblé (par ééconomié, nous éévitions autant qué possiblé dé
préndré  l’omnibus  ou  lé  chémin  dé  fér  urbain).  Vladimir  Ilitch  qui,  avant  d’arrivér  aù  Londrés,
connaissait bién l’anglais, avait déécidéé  dé sé pérféctionnér dans cétté langué ; aù  cétté fin, il publia uné
annoncé (dans l’hébdomadairé  Atheneum, jé crois), disant qu’un doctéur én droit russé ét sa fémmé
déésiraiént  préndré dés léçons d’anglais én ééchangé dé léçons dé russé.  Apréùs  cétté  annoncé,  trois
profésséurs-éé léùvés sé prééséntéùrént chéz Vladimir Ilitch ét Nadéjda Konstantinovna. L’un d’éux, mister
Réymént,  viéillard véénéérablé réssémblant  aù  Darwin,  éé tait  émployéé  chéz Géorgé Béll  ét  fils,  maison
d’EÉ ditions bién connué ; lé sécond, Williams, éé tait émployéé  dé buréau ; lé troisiéùmé, Young, un ouvriér.
Lé cérclé dés rélations anglaisés dé Vladimir Ilitch sé bornait, jé crois, aù  cés pérsonnés. Dé témps aù
autré il réndait visité au social-déémocraté allémand M. Béhr, énvoyéé  dé journaux social-déémocratés,
qui éécrivit plus tard l’Histoire du socialisme en Angleterre ét d’autrés ouvragés.

AÀ  cétté  éépoqué,  parmi  lés  éémigréés  russés  vivaiént  én pérmanéncé  aù  Londrés  P.  Kropotkiné,  N.
Tchaïïkovski, F. Volkhovski, Tchérkézov, A. Téplov, F. Rothstéin, ét un groupé dé bundistés qui ééditaiént
lés  Nouvelles du Bund – pétité féuillé aù  conténu d’information principalémént, ét qui paraissait asséz
souvént. Vladimir Ilitch né frééquéntait présqué pas cés géns-laù , surtout lés viéux éémigréés. Cépéndant, il
éut l’occasion dé préndré déux fois la parolé aù  dé grandés rééunions russés aù  Whité-Chapél, dévant un
auditoiré composéé  principalémént d’ouvriérs russés ét juifs. La prémiéùré fois, il fit un rapport ouù  il
critiqua lé programmé ét la tactiqué dés socialistés-réévolutionnairés ; la sécondé fois, il prit la parolé aù
la maniféstation pour l’annivérsairé dé la Communé dé Paris, én 1903, én méômé témps qué d’autrés
oratéurs (jé mé rappéllé éntré autrés Warski, mémbré du parti socialisté polonais) ét fit un discours
brillant  qui,  malhéuréusémént,  né  fut  pas  consignéé .  Il  éxistait  alors  aù  Londrés  uné  sociéé téé  dé
confééréncés russés,  fondééé  avéc  la  participation imméédiaté  dé  A.  Yakoubova,  K.  Takhtarév ét  moi-
méômé. Toutés lés sémainés, on organisait dés confééréncés aù  Whité-Chapél sur dés quéstions socialés,
avéc  dés  déébats  animéés  auxquéls  prénaiént  part  anarchistés,  bundistés,  social-déémocratés
d’oriéntation iskristé ét autrés. Un jour nous organisaômés uné confééréncé dé I. Tséédérbaum dont jé né
mé rappéllé plus lé sujét ; nous avions louéé  aù  cét éffét uné sallé dans uné brassérié. La confééréncé avait
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éé téé  tréùs  rééussié ;  mais,  én nous sééparant,  nous duô més éécoutér dés bordééés d’injurés dé la  part  du
cabarétiér, qui éé tait furiéux, parcé qué notré public n’avait rién consomméé .

Vladimir  Ilitch  passait  tous  lés  jours  uné démi-héuré  ou  uné héuré  aù  la  «  communé »  pour  lés
affairés dé la réédaction ét autrés. Dé témps én témps, dés camaradés arrivéés dé Russié vénaiént nous
voir.  Biéntoô t  apréùs l’installation dés iskristés aù  Londrés,  arrivéùrént  P.  Smidovitch (qui prit uné part
activé au méublémént dé la « communé ») ét sa sœur I. Léman (« Dimka »), qui passa aù  Londrés un
mois ét démi. Son mari, M. Léman, réôvait dé publiér l’Iskra én Russié, aù  l’aidé dé clichéés én célluloïïd ; il
én fit quélqués-uns dans uné imprimérié dé Londrés. Dés Kiééviéns arrivéùrént : A. Tarasséévitch ét V.
Sapéjko, qui insistaiént éénérgiquémént pour qu’on ééditaô t,  én plus dé l’Iskra,  un journal éncoré plus
accéssiblé aux massés ouvriéùrés par son éxposéé . Pléékhanov souscrivait aù  léurs arguménts én favéur dé
la  publication d’un tél  journal ;  mais lés  autrés mémbrés dé la  réédaction éé taiént  contré,  surtout  I.
Tséédérbaum, qui éxpliquait l’attitudé dé Pléékhanov par lé fait qué, dé touté façon, il n’éécrirait rién lui-
méômé.  La  vié  dés  iskristés  s’anima  surtout  apréùs  l’arrivééé  dés  camaradés  qui  avaiént  rééussi  léur
faméusé éévasion dé la prison dé Kiév (N. Baumann, V. Krokhmal, d’autrés éncoré). L. Déutsch véécut
asséz longtémps aù  Londrés ; il prit plusiéurs fois la parolé publiquémént, ét raconta sés souvénirs dé
Sibéérié. Jé mé rappéllé éncoré lé doctéur Krasnoukha, aujourd’hui déé funt, ét Dobrovolski.

Jé  né  puis m’émpéôchér dé méntionnér éncoré un autré visitéur :  Pavél  Milioukov.  A l’éépoqué,  il
prééconisait lé rassémblémént dé touté l’opposition russé. Jé lé réncontrai chéz F. Rothstéin, qui avait
éncoré invitéé  K.  Takhtarév ét quélqués bundistés parmi lésquéls jé mé rappéllé Aléxandré Krémér.
Ayant appris dé ma bouché qué V. Zassoulitch ét cértains autrés mémbrés dé la réédaction dé l’Iskra sé
trouvaiént aù  Londrés, P. Milioukov éxprima lé déésir dé lés voir ét, dans cé but, passa chéz nous, aù  la
« communé ». Cé furént surtout I. Tséédérbaum ét V. Zassoulitch qui s’éntrétinrént avéc lui. Milioukov,
tout  én  réconnaissant  l’imménsé  popularitéé  du  marxismé,  réprochait  vivémént  aux  iskristés  léur
poléémiqué contré  la  térréur,  apréùs  l’assassinat  dé Sipiaguiné par Balmachév,  ét  nous assurait  qu’il
suffirait d’un ou déux actés térroristés rééussis pour obténir la Constitution…

Nadéjda  Konstantinovna  éé tait  toujours  absorbééé  par  lé  chiffragé  ét  lé  dééchiffragé  dé  la
corréspondancé éxpéédiééé én Russié ou én vénant. Jé mé rappéllé qué jé dus récopiér dés dizainés dé
léttrés dans un Livre du parfait  secrétaire allémand,  pour qué Nadéjda Konstantinovna puô t  énsuité
éécriré éntré lés lignés, aù  l’éncré sympathiqué ét én térmés convénus. Vladimir Ilitch travaillait aù  la sallé
dé lécturé du British Muséum ou chéz lui. Parfois, ils sé réndaiént én banliéué ou visitaiént lés musééés
dé Londrés. Lé magnifiqué Musééé d’histoiré naturéllé dé South Kénsington lé laissa asséz froid ; én
révanché, lé Jardin zoologiqué dé Londrés lui plut infinimént : lés animaux vivants l’intééréssaiént plus
qué lés animaux émpailléés. Parfois, jé rééussissais aù  éntraïônér Vladimir Ilitch ét Nadéjda Konstantinovna
aù  uné rééunion anglaisé. Jé mé rappéllé, éntré autrés, un mééting irlandais auquél prit la parolé John
Rédmond, chéf dés Irlandais d’alors, ét uné pétité rééunion dans un dés clubs socialistés démi-ouvriérs.

Vladimir Ilitch méénagéait son témps, n’aimait guéùré lés nouvéaux vénus dé Russié qui n’én ténaiént
pas compté. Jé mé rappéllé son mééconténtémént dés visités quotidiénnés dé féu Léitéisén (Lindov) qui,
arrivéé  dé Paris, lé visitait frééquémmént. « Est-ce que ce serait fête, par hasard ? » disait Vladimir Ilitch,
én sé plaignant aù  la « communé ».

Cépéndant,  malgréé  son vif  déésir  d’ééconomisér  son témps,  Vladimir  Ilitch  conséntit  volontiérs  aù
énséignér dans un cérclé d’ouvriérs russés éémigréés,  organiséé  avéc mon concours imméédiat,  éncoré
avant l’arrivééé dés iskristés aù  Londrés. Maintés fois il sé réndit avéc moi aù  Whité-Chapél pour éxposér
au cérclé lé programmé du P.O.S.D.R., mis au point par la réédaction dé l’Iskra. Il lisait cé programmé
phrasé par phrasé,  én éxpliquant chaqué mot,  pour dissipér tous lés  doutés dés auditéurs.  Par sa
composition, cé cérclé ouvriér éé tait uné pétité intérnationalé. On y trouvait lé Russé-Anglais Robérts,
jéuné ajustéur qui éé tait néé  ét avait grandi én Russié ét éé tait vénu dé Kharkov aù  Londrés, ouù  il travaillait
aù  l’usiné dé constructions méécaniqués Hélférich-Sahdé ; lé Russé-Allémand Schillér, réliéur dé Moscou,
qui  travaillait  aù  l’Iskra commé  typo ;  Séégal,  sculptéur  sur  bois  d’Odéssa ;  Mikhaïïlov,  ajustéur
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d’instruménts  dé  préécision dé Péé térsbourg,  d’autrés éncoré.  Plus tard,  présqué tous réntréùrént  én
Russié, ét travailléùrént dans lés organisations du parti.

Un jour,  au cours d’un éntrétién avéc Vladimir Ilitch,  jé raillai  un articlé paru dans lé  Justice dé
Londrés, ouù  l’on parlait dé l’imminéncé dé la réévolution socialé. Vladimir Ilitch né fut pas contént dé
mon ton ironiqué. « Eh bien, moi, déclara-t-il d’un ton résolu, j’espère vivre assez longtemps pour voir la
révolution  socialiste. »  Et il  ajouta  aù  l’adréssé  dés scéptiqués  quélqués éépithéù tés  qui  n’avaiént  rién
d’éé logiéux.

Lés  divérgéncés  au  séin  dés  iskristés,  qui  aboutirént  aù  la  scission  au  IIé  Congréùs,  én  1903,
comméncéùrént apréùs la parution dé la brochuré dé Vladimir Ilitch Que faire ? ; mais cés divérgéncés né
déépasséùrént  pas  lé  cadré  éé troit  dé  la  réédaction.  Cé  sont  vraisémblablémént  cés  divérgéncés  qui
éntraïônéùrént lé dééméénagémént dé l’Iskra én Suissé, au printémps dé 1903, ouù  vivait én pérmanéncé G.
Pléékhanov ét P. Axélrod, qui éécrivaiént rarémént dés articlés pour l’Iskra. Apréùs la scission, Vladimir
Ilitch, déésapprouvant l’atmosphéùré qui réégnait én Suissé, m’éécrivit dé Généùvé : « Ce n’est pas sans raison
que j’étais le seul à m’opposer au départ de Londres. »
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